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Werke - übersetzt

englisch

Prosa: Belletristik

N

209.1821rNadirs (englisch [1999] : Sieglinde Lug; Original: Niederungen [1982])

T

209.2091rThe Hunger Angel (englisch [2012] : Philip Boehm; Original: Atemschaukel [2009])

209.1971rThe Appointment (englisch [2001] : Philip Boehm; Original: Heute wär ich mir lieber nicht begegnet [1997])

209.1941rThe Land of the Green Plums (englisch [1996] : Michael Hofmann; Original: Herztier [1994])

209.1921rThe Fox Was Ever the Hunter (englisch [2016] : Philip Boehm; Original: Der Fuchs war damals schon der Jäger [1992])

209.1891rTraveling on One Leg (englisch [1998] : Valentina Glajar and Andre Lefevere; Original: Reisende auf einem Bein [1989])

209.1861rThe Passport (englisch [2015] : Martin Chalmers; Original: Der Mensch ist ein grosser Fasan auf der Welt [1986])

französisch

Prosa: Belletristik

A

209.1942rAnimal du coeur (französisch [2012] : Claire de Oliveira; Original: Herztier [1994])

D

209.1822rDépressions (französisch [2015] : Nicole Bary; Original: Niederungen [1982])

L

209.2092rLa bascule du souffle (französisch [2010] : Claire de Oliveira; Original: Atemschaukel [2009])

209.1972rLa convocation (französisch [2009] : Claire de Oliveira; Original: Heute wär ich mir lieber nicht begegnet [1997])

209.1922rLe renard était déjà le chasseur (französisch [2009] : Claire de Oliveira; Original: Der Fuchs war damals schon der Jäger [1992])

209.1862rL'homme est un grand faisan sur terre (französisch [1988] : Nicole Bary; Original: Der Mensch ist ein grosser Fasan auf der Welt 
[1986])

italienisch

Prosa: Sachprosa

L

209.2058rLa paura non può dormire: reflessioni sulla violenz del secolo scorso (italienisch [2012] : Margherita Carbonaro; Original: Immer 
derselbe Schnee und immer derselbe Onkel [2005])
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